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Povzetek prospekta za uvrstitev delnic druģbe Gorenje, d.d., 
v trgovanje na organiziranem trgu 
 
1. Izdajatelj delnic 
 
Izdajatelj delnic je druģba Gorenje gospodinjski aparati, d.d., Partizanska 12, 3503 Velenje. 
 
Osnovni kapital izdajatelja, vpisan v sodni register, znaġa 66.378.217,32 EUR in je razdeljen na 
15.906.876 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic. 
 

2. Vrsta delnice 
 
Delnice izdajatelja so navadne, prosto prenosljive, imenske, kosovne, izdane v nematerializirani 
obliki, z oznako GRVG in ISIN kodo SI0031104076. 
 
14.030.000 delnic izdajatelja, v vrednosti 58.546.152,56 EUR, je ģe uvrġļenih na organizirani trg 
Ljubljanske borze, in sicer na trg delnic, v segmentu èprva kotacijaç. Z izdajo 1.876.876 novih, 
navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic, v vrednosti 7.843.064,76 EUR pa bo 
navedena kotacija razġirjena. 
 
Ta prospekt se nanaġa na 1.876.876 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic. 
 

3. Skupna vrednost celotne izdaje 
 
Ta prospekt se nanaġa na 1.876.876 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic v 
skupni vrednosti 7.843.064,76 EUR. Delnice so izdane kot kosovne delnice in brez nominalnega 
zneska. Emisijska vrednost ene delnice znaġa 13,32 EUR, prodajna vrednost vseh 1.876.876 delnic 
pa znaġa 24.999.988,32 EUR.  
 

4. Ġtevilo delnic  
 
Osnovni kapital izdajatelja je razdeljen na 15.906.876 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, 
kosovnih delnic. Delnice so izdane v obliki kosovnih delnic in so brez nominalnega zneska, izdane 
pa so v nematerializirani obliki. Ta prospekt se nanaġa na 1.876.876 navadnih, prosto prenosljivih, 
imenskih, kosovnih delnic v skupni vrednosti 7.843.064,76 EUR. 
 

5. Pravice iz delnic 
 
Delnice, na katere se nanaġa ta prospekt, so po vsebini pravic izenaļene z ģe obstojeļimi 
navadnimi, prosto prenosljivimi, imenskimi, kosovnimi delnicami izdajatelja z oznako GRVG, ki dajejo 
njihovim imetnikom pravico do: 
 

 enega glasu na skupġļini delniļarjev, 

 sorazmernega dela bilanļnega dobiļka, ki se razdeli delniļarjem, 

 sorazmernega dela premoģenja iz preostanka steļajne ali likvidacijske mase v primeru 
steļajnega ali likvidacijskega postopka nad druģbo. 

 

6. Organizirani trg, na katerega se uvrstijo delnice 
 
Delnice bodo uvrġļene na organiziran trg vrednostnih papirjev, to je na Ljubljansko borzo, d.d., 
Ljubljana, v Prvo kotacijo, kjer ģe kotirajo obstojeļe delnice izdajatelja z oznako GRVG. 
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7. Druga pomembna dejstva v zvezi z izdajateljem 
 
Skupġļina izdajatelja je dne 28.5.2010 sprejela sklep o poveļanju osnovnega kapitala za 
7.832.064,76 EUR, ki se izvede z izdajo 1.876.876 novih, navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, 
kosovnih delnic. Prav tako je skupġļina izdajatelja dne 28.5.2010 sprejela sklep o ġe enem 
poveļanju osnovnega kapitala za najveļ 7.832.064,76 EUR, ki se izvede z izdajo najveļ 1.876.876 
navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic za denarne vloģke. Okroģno sodiġļe v Celju 
je s sklepom ġt. Srg 2010/19414 z dne 2.6.2010 vpisalo sklep skupġļine o poveļanju osnovnega 
kapitala z 58.546.152,56 EUR na 66.378.217,32 EUR, z izdajo 1.876.876 novih, navadnih, prosto 
prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic, tako da je osnovni kapital razdeljen na 15.906.876 navadnih, 
prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic. Prav tako je Okroģno sodiġļe v Celju s citiranim 
sklepom z dne 2.6.2010 vpisalo tudi sklep skupġļine o drugem poveļanju osnovnega kapitala z 
66.378.217,32 EUR na najveļ 74.210.282,09 EUR, z izdajo najveļ 1.876.876 novih, navadnih, 
prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic, tako da bo osnovni kapital razdeljen na najveļ 
17.783.722 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic.  

 
Z izdajo novih delnic bo Skupini Gorenje omogoļeno ġe hitrejġe izpolnjevanje strateġkega naļrta, ki 
do leta 2014 predvideva rast prihodkov na 1,5 milijarde EUR, ki bodo generirani z notranjo ï 
organsko ali zunanjo ï eksterno rastjo, ļemur pa naj bi sledila tudi ustrezna rast lastniġkega kapitala. 
Z izdajo novih delnic bo omogoļeno tudi hitrejġe vlaganje v razvoj novih izdelkov in storitev, 
morebitne prevzeme, prestrukturiranje na podroļju izdelkov za dom in divizije Ekologija, energetika 
in storitve, ki ima veļji potencial rasti. 
 
Finanļna in gospodarska kriza, ki se je priļela v letu 2008 in se nadaljevala v letu 2009, je vplivala 
tudi na poslovanje Skupine Gorenje. Vpliv se je poznal, tako na strukturi prodanega blaga, kot tudi 
pri manjġih koliļinah naroļil. Druģbe Skupine Gorenje so na te razmere odgovorile z ukrepi, ki jih 
podrobneje opisujemo v poglavju in podpoglavjih 14, 15.1 in 15.2. Ravno zaradi ukrepov, pa je 
Skupina Gorenje svoj poloģaj na osnovnih trgih v primerjavi s konkurenco izboljġala, kar je 
podrobneje opisano v podpoglavju 11.3. 
 

8. Tveganja, povezana z izdajateljem 
 
Izdajatelj je pri svojem poslovanju dnevno izpostavljen razliļnim tveganjem. Nenehne spremembe 
ter pospeġena internacionalizacija proizvodnih in prodajnih zmogljivosti poveļujejo izpostavljenost 
razliļnim oblikam tveganj Skupine Gorenje. Izdajatelj se zaveda, da je za dolgoroļni obstoj ter 
nadaljnji razvoj pomembno zaznavanje in obvladovanje omenjenih tveganj, kar je osnovni namen 
Sveta za upravljanje s tveganji, ki deluje v Skupini Gorenje ģe tretje leto. 
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Vrste tveganj izdajatelja bi lahko opredelili v tri skupine: 
-   poslovna tveganja 
-  finanļna tveganja 
-   tveganja delovanja 
 

Poslovna tveganja 

 Zunanja tveganja 

 Prodajna tveganja 

 Nabavna tveganja 

 Produktna tveganja 

 Razvojna tveganja 

 Kadrovska tveganja 

 Tveganja izgube premoģenja 

 
 
Finanļna tveganja 

 Kreditna tveganja 

 Valutna tveganja 

 Obrestna tveganja 

 Tveganje plaļilne sposobnosti 

 
 
 
Tveganja delovanja 

 Proizvodna tveganja 

 Tveganja informacijskega 
sistema 

 Organizacijska tveganja 

 Logistiļna tveganja 

 Davļna tveganja  

 Poģarna tveganja 
 
Poleg navedenega obstajajo ġe tveganja, povezana z delnicami, med katere uvrġļamo likvidnost 
delnic in pa trģno tveganje. 
 
Vsa zgoraj navedena tveganja izdajatelja so podrobneje opisana v 4. toļki prospekta èDejavniki 
tveganjaç. 
 
Druga dejstva, pomembna za odloļitev vlagateljev, so navedena v Prospektu za javno ponudbo 
delnic Gorenje, d.d. 
 

9. Tveganja povezana z delnicami izdajatelja 
 
Likvidnost delnic: delnice izdajatelja so uvrġļene na organiziran trg vrednostnih papirjev, in sicer 
na organizirani trg ljubljanske borze (trg delnic, prva kotacija), kjer se z njimi trguje v neprekinjenem 
trgovanju. Tudi novo izdane delnice izdajatelja bodo uvrġļene na organizirani trg vrednostnih 
papirjev Ljubljanske borze, d.d. Gibanje cene delnice bo podvrģeno trģnim zakonitostim ponudbe in 
povpraġevanja. Ļe ne bo aktivnega trgovanja z delnicami izdajatelja, to lahko negativno vpliva na 
njihovo trģno ceno in likvidnost. 
 
Trģno tveganje: dejavniki tveganja vkljuļujejo t.i. sistematiļno oziroma trģno tveganje, ki pomeni 
nevarnost nenadnega in dlje ļasa trajajoļega sploġnega padca teļaja na delniġkih trgih, zaradi 
sploġnih trģnih in gospodarskih razmer. Poleg tega pa obstaja tudi t.i. nesistematiļno tveganje 
oziroma tveganje izdajatelja, ki je povezano direktno z izdajateljem. 
 

10. Borznoposredniġka druģba, ki sodeluje pri uvrstitvi delnic 
na organizirani trg 
 
Za uvrstitev delnic na organizirani trg izdajatelj ni povabil k sodelovanju borzno-posredniġke druģbe. 
Vsa dejanja, potrebna za uvrstitev delnic na organizirani trg, je izdajatelj opravil sam. 



gorenje 
Skupina Gorenje  

 5 

 

11. Pomembno opozorilo 
 
Skupaj s tem povzetkom je bil izdelan tudi prospekt, ki omogoļa vpogled v pravni in finanļni poloģaj 
izdajatelja ter v poslovne moģnosti in pravice, ki izhajajo iz delnic. 
 
Izdajatelj v skladu z Zakonom o trgu finanļnih instrumentov (ZTFI) podaja naslednja opozorila: 
 
Povzetek prospekta vkljuļuje le osnovne informacije o delnicah in izdajatelju, zato ga je potrebno 
brati kot uvod k prospektu. Investitorji naj se pred vsako odloļitvijo o nakupu delnic izdajatelja 
seznanijo oziroma prouļijo celotno vsebino prospekta, ki vsebuje podrobne podatke o pravnem 
poloģaju izdajatelja, njegovem finanļnem poloģaju, poslovnih moģnostih ter pravicah, ki izhajajo iz 
delnic. 
 
Osebe, ki so sestavile povzetek, so odgovorne za netoļne ali zavajajoļe podatke v povzetku glede 
na druge dele prospekta. 
 
Prospekt je na razpolago na sedeģu izdajatelja, na spletnih straneh www.gorenje.com in na straneh 
Ljubljanske borze d.d., (SEOnet). 
 
  

http://www.gorenje.com/
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Kazalo okrajġav 
 
Okrajġava Celoten naziv 
  
ATVP Agencija za trg vrednostnih papirjev 
Druģba, izdajatelj Gorenje gospodinjski aparati, d.d. 
EU Evropska unija 
EUR, TEUR Evro, tisoļ Evrov 
KDD Centralna Klirinġko depotna druģba, d.d. 
Ljubljanska borza Ljubljanska borza vrednostnih papirjev d.d., Ljubljana 
ZDDV-1-UPB2 Zakon o davku na dodano vrednost (uradno preļiġļeno besedilo) Ur. l. RS, 

ġt. 10/2010 
ZDDPO-2 Zakon o davku od dohodkov pravnih oseb (Ur. l. RS, ġt. 117/2006, 56/2008, 

76/2008, 5/2009 in 96/2009) 
ZDoh-2 Zakon o dohodnini (Ur. l. RS, ġt. 117/2006, 10/2008, 78/2008, 92/2008-

3930, 125/2008 in 20/2009) 
 
 

Kazalo sklicevanj 
 
Nekateri dokumenti, navedeni v nadaljevanju so dostopni na spletnih straneh: 
 
Letna poroļila: http://www.gorenjegroup.com/si/odnosi_z_investitorji/letna_porocila 
 
Prospekt za uvrstitev delnic v organizirano trgovanje 
 
Zadnji objavljeni raļunovodski podatki: 
http://www.gorenjegroup.com/si/odnosi_z_investitorji/medletna_porocila 
  

http://www.gorenjegroup.com/si/odnosi_z_investitorji/letna_porocila
http://www.gorenjegroup.com/si/odnosi_z_investitorji/medletna_porocila
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1 Odgovorne osebe 
 
Gorenje gospodinjski aparati, d.d., sprejema odgovornost za informacije, prikazane v prospektu. 
Izdajatelj z vso primerno skrbnostjo zagotavlja, da so, kolikor je njemu znano, informacije v skladu z 
dejstvi ter da poleg informacij, navedenih v prospektu, ni drugih pomembnejġih informacij o 
njegovem poslovanju, dejavnosti in finanļnem poloģaju. 
 
Uporaba prospekta je dovoljena samo za namen, za katerega je izdan. Razmnoģevanje prospekta v 
druge namene, v celoti ali deloma, ter uporaba in objava podatkov in delov besedila, niso dovoljeni. 
 
Velenje, junij 2010 
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2 Dejavniki tveganja 
 

2.1 Tveganja povezana z izdajateljem 
V Skupini Gorenje smo v letu 2009 upravljanje tveganj decentralizirali in ga prenesli na posamezne 
divizije. Na ravni skupine deluje Svet za upravljanje tveganj, v okvir katerega spadajo odbori, ki 
znotraj posameznih divizij pokrivajo poslovna in finanļna tveganja ter tveganja delovanja. 
 
Vsak odbor je zadolģen za zaznavo in vrednotenje tveganj glede na: 

 potencialen vpliv na naļrtovan rezultat,  

 oceno verjetnosti za nastop ali pogostost nastopa posameznega vpliva. 
 
Na podlagi vrednotenj odbor pripravi ukrepe za zmanjġevanje vpliva tveganj na poslovanje skupine 
skupaj z oceno stroġkov za njihovo izvajanje. Svet za upravljanje s tveganji nato analizira 
prepletenost tveganj ter usmerja in koordinira vse ukrepe na podroļju njihovega zmanjġevanja. 
Ovrednotena tveganja so tudi podlaga za naļrt revizijskih kontrol. Uspeġnost njihovega obvladovanja 
analiziramo ļetrtletno. 
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Slika: Strateġki zemljevid tveganj 

 
 
Poslovna tveganja 

 
Med poslovna tveganja uvrġļamo tista, ki so povezana s sposobnostjo ustvarjanja poslovnih 
prihodkov, obvladovanjem poslovnih procesov in ohranjanjem vrednosti sredstev. 
 
V Skupini Gorenje smo opredelili naslednje pomembne vrste poslovnih tveganj: 

 

Poslovna tveganja 

 Zunanja tveganja 

 Prodajna tveganja 

 Nabavna tveganja 

 Produktna tveganja 

 Razvojna tveganja 

 Kadrovska tveganja 

 Tveganja izgube premoģenja 
 
 
Zunanja tveganja so povezana s spremembami makroekonomskih pogojev poslovanja na kljuļnih 
trgih. Od nastopa svetovne finanļne krize se je izpostavljenost skupine omenjenim tveganjem 
moļno poveļala. 
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Prodajna tveganja so povezana s konkurenļnostjo pri prodaji izdelkov in storitev. Obsegajo 
tveganje ustrezne trģenjske strategije (blagovna znamka, cenovna in funkcionalna konkurenļnost 
proizvodov, dizajn), naraġļanje pogajalske moļi velikih kupcev in kakovosti poprodajnih storitev. 

 

Najpomembnejġa dejavnika nabavnih tveganj sta nepredvidljivost na surovinskih trgih in gibanje 
teļaja ameriġkega dolarja. V diviziji Aparati za dom izvajamo terminske zakupe borznih kovin na 
LME (London Metal Exchange) ter sklepamo terminske pogodbe neborznih kovin. Poleg tega 
sklepamo dolgoroļna partnerstva in nadaljujemo razvoj oskrbnih virov na preteģno dolarskih LCC 
trgih, s ļimer zagotavljamo tudi naravno varovanje prodaje v dolarjih. 

 
V diviziji Notranja oprema so najpomembnejġi material iverne ploġļe, saj kljuļno vplivajo na stroġke, 
kakovost in nemotenost proizvodnje divizije. Dobavitelji ivernih ploġļ so kartelno organizirani in 
usklajujejo cenovno politiko, pri ļemer vstop novih konkurentov ovira omejenost transporta ploġļ na 
700 kilometrov. Trenutno prevladuje trend dvigovanja cen. Tveganja minimiziramo z vkljuļevanjem 
vseh primernih dobaviteljev v naġe nabavne verige ter tako dosegamo optimalne cene in nemoteno 
dobavo. 
 
Produktna tveganja lahko privedejo do nepravilnega delovanja aparatov in v skrajnem primeru do 
produktne odgovornosti proizvajalca. Ta tveganja omejujemo s sistemi zagotavljanja kakovosti v 
okviru proizvodnih, prodajnih in poprodajnih procesov ter z zavarovanjem produktne odgovornosti. V 
Skupini Gorenje so vzpostavljeni sistem vodenja kakovosti po zahtevah SIST EN ISO 9001/2000, 
sistem akreditiranih metod po ISO 17025 in sistem 6 sigma. Program za analizo odpovedi ï SAS 
skrajġuje ļas od nastanka do zaznave odpovedi in s tem omejuje stroġke, ki izvirajo iz serijskih 
napak. 
 

Investicijska in razvojna tveganja so povezana z doseganjem naļrtovane ekonomike naloģb, z 
uspeġnim aktiviranjem novih generacij izdelkov ter z uspeġnim uvajanjem novih tehnologij. Tveganja 
uvedb novih generacij izdelkov in tehnologij zmanjġujemo z natanļno pripravo poslovnih naļrtov. Pri 
tem uporabljamo projektni pristop, ki nam omogoļa spremljanje zastavljenih ciljev in lajġa iskanje 
ukrepov pri odstopanjih od naļrta.  

 
Zmanjġan obseg proizvodnje narekuje zmanjġanje stroġkov dela in s tem odpuġļanje. Kadrovska 
tveganja poveļuje tudi novi zakon o minimalni plaļi. Vse to pa zaostruje pogoje za socialni dialog. 
Zato smo veļjo pozornost namenili ustreznemu in pravoļasnemu obveġļanju in odzivanju na 
vpraġanja glede zmanjġevanja ġtevila zaposlenih ter plaļ in zdravega delovnega okolja. V skrbi za 
zagotavljanje ustreznih kadrov na kljuļnih poloģajih bomo nadaljevali politiko ġtipendiranja, ġolanja 
ob delu in motiviranja za sprejemanje novih izzivov ter moģnost variabilnega nagrajevanja.  
 

V skupino tveganj izgube premoģenja spadajo premoģenjska in transportna tveganja, ki jih 
prenaġamo na zavarovalnice ali poslovne partnerje in tako zmanjġujemo izpostavljenost tem 
tveganjem.  
 
Finanļna tveganja 
 
Glavni cilji upravljanja finanļnih tveganj so doseganje stabilnosti poslovanja, poveļanje vrednosti 
druģb znotraj Skupine Gorenje, poveļanje finanļnih prihodkov, zmanjġanje finanļnih odhodkov ter 
zmanjġanje uļinka izjemnih ġkodnih dogodkov. 
 
V Skupini Gorenje smo opredelili naslednje kljuļne vrste finanļnih tveganj: 
 

 
 
Finanļna tveganja 

 Kreditna tveganja 

 Valutna tveganja 

 Obrestna tveganja 

 Tveganje plaļilne sposobnosti 
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Izpostavljenost skupine posameznim vrstam finanļnih tveganj presojamo na podlagi njihovih uļinkov 
na denarne tokove. Za varovanje pred njimi izvajamo aktivnosti na poslovnem, naloģbenem in 
finanļnem podroļju.  
 
Za Skupino Gorenje so kljuļne vrste finanļnih tveganj kreditno, valutno in obrestno tveganje ter 
tveganje plaļilne sposobnosti. V luļi zaostrenega makroekonomskega poloģaja smo v letu 2009 
namenili posebno pozornost kreditnim tveganjem, katerim je bila Skupina Gorenje po oceni 
vodstva posebej izpostavljena. Ta zajemajo vsa tveganja, pri katerih se zaradi neporavnanih 
pogodbenih obveznosti poslovnih partnerjev zmanjġajo gospodarske koristi skupine. Sprejeli smo 
posebne ukrepe za njihovo obvladovanje: 
 

 zavarovali smo veļji del terjatev iz poslovanja pri Slovenski izvozni druģbi (SID) ï Prvi kreditni 
zavarovalnici ter pri drugih zavarovalnicah, 

 dodatno smo zavarovali tvegane terjatve do kupcev z banļnimi garancijami in z drugimi 
zavarovalnimi instrumenti, 

 redno smo nadzirali finanļno stanje novih in obstojeļih poslovnih partnerjev ter postavili omejitve 
najveļje izpostavljenosti, 

 posluģevali smo se medsebojnih in veriģnih kompenzacij s kupci, 

 nadzirali smo kreditne limite ter izterjevali terjatve. 
 
Glede na geografsko razvejenost delovanja je Skupina Gorenje moļno izpostavljena valutnim 
tveganjem, pri katerih se zaradi spremembe teļaja posamezne valute zmanjġajo gospodarske 
koristi podjetja. Pri ovrednotenju upoġtevamo bilanļno izpostavljenost tem tveganjem. Med valutnimi 
tveganji prevladujejo tista, ki izvirajo iz izvajanja poslovnih aktivnosti na trgih Srbije, Velike Britanije, 
Ļeġke, Slovaġke, Poljske, Madģarske, Hrvaġke, Turļije in na vseh dolarskih trgih. Posebno 
pozornost smo namenili obvladovanju valutnih tveganj z uravnavanjem prodaje in nabave v 
posamezni valuti. Pred kratkoroļnim nihanjem valut smo se zavarovali s terminskimi pogodbami in s 
kratkoroļnim zadolģevanjem v lokalnih valutah.  

 
V zadnjih nekaj letih smo veliko pozornosti namenili obrestnim tveganjem, ki lahko zmanjġujejo 
gospodarske koristi druģbe zaradi spremembe viġine obrestnih mer na trgu. V poslovnem letu 2009 
smo okrepili deleģ kreditov, ki imajo fiksno obrestno mero oziroma so zavarovani z izvedenimi 
finanļnimi instrumenti. Njihov deleģ je konec leta 2009 zajemal 47,5 odstotka kreditnega portfelja 
Skupine Gorenje. 
 
Tveganja plaļilne sposobnosti zajemajo tveganja, povezana s primanjkljajem razpoloģljivih 
finanļnih virov in poslediļno z nesposobnostjo druģbe, da v dogovorjenih rokih poravna svoje 
obveznosti. Skupini Gorenje v letu 2010 zapade v plaļilo 192,0 milijona evrov posojil, zato se z 
bankami pogovarjamo o refinanciranju obstojeļih finanļnih obveznosti. Z likvidnostno rezervo na 
zadnji dan leta 2009 v viġini 162,7 milijona evrov, ki je sestavljena iz neizkoriġļenih revolving linij, 
vezanih kratkoroļnih depozitov pri bankah ter denarja na raļunih v Skupini Gorenje, zagotavljamo 
ustrezno kratkoroļno uravnavanje denarnih tokov in likvidnost skupine. 
 
Tveganje kratkoroļne plaļilne sposobnosti Skupine Gorenje je poveļano zaradi zmanjġanja 
razpoloģljivosti virov financiranja pri naġih poslovnih partnerjih, in sicer tako na strani prodaje kot 
nabave. Tveganje dolgoroļne plaļilne sposobnosti pa je zmerno in je posledica uspeġnega 
poslovanja, uļinkovitega gospodarjenja s sredstvi, trajne sposobnosti ustvarjanja denarnih tokov iz 
poslovanja ter ustrezne kapitalske strukture.  
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Tveganja delovanja  
 
Tveganja delovanja se nanaġajo na zmanjġanje gospodarskih koristi Skupine, ki izvirajo iz 
morebitnega neustreznega naļrtovanja, izvajanja in nadziranja poslovnih procesov in aktivnosti. 
 

V Skupini Gorenje smo opredelili naslednje pomembne vrste tveganj delovanja: 
 

 
 
 
Tveganja delovanja 

 Proizvodna tveganja 

 Tveganja informacijskega sistema 

 Organizacijska tveganja 

 Logistiļna tveganja 

 Davļna tveganja  

 Poģarna tveganja 

 
 
Pri obvladovanju proizvodnih tveganj smo glavni poudarek namenili delovanju kljuļne opreme 
(strojev, orodij, proizvodnih linij) in infrastrukture, ki zajema nemoteno preskrbo z energenti in 
ustrezno ravnanje z nevarnimi snovmi. Proizvodno tveganje je veļje pri linijski proizvodnji in ga 
obvladujemo z delovno usposobljenostjo zaposlenih in rednim vzdrģevanjem proizvodnih linij. 
 
Tveganja informacijskega sistema so vezana na zagotavljanje razpoloģljivosti in odzivnosti 
informacijskega sistema (programske in strojne opreme). Izpostavljenost tem tveganjem 
zmanjġujemo z uvajanjem informacijskega sistema SAP v vse druģbe divizije aparatov za dom, 
poleg tega pa ġe: 

 z vnaprej pripravljenimi ukrepi za posamezne vrste motenj v delovanju lokalnega raļunalniġkega 
omreģja, podpornih streģnikov, globalnih komunikacij in omreģnih povezav v sistemu,  

 z delovanjem centra za neprekinjeno poslovanje oz. varne sekundarne lokacije (t. i. Disaster 
Recovery Center ï DRC), 

 s spremembami v arhitekturi streģniġkih sistemov (virtualizacija streģnikov), 

 z obvladovanjem procesa BCM (business continuity management) in s tem povezanimi ukrepi, 

 z rednim vzdrģevanjem programske in strojne opreme ter komunikacijskih in omreģnih povezav, 

 rednim arhiviranjem podatkov, 

 naļrtovanjem postopkov ravnanja ob izpadu informacijske podpore, 

 z obvladovanjem sprememb razvoja informacijskih sistemov. 
 
Organizacijska tveganja so povezana z neizpolnjevanjem pravil in predpisov. Pri njihovem 
obvladovanju imajo glavno vlogo direktorji oziroma vodje, ki morajo zagotoviti skladnost pooblastil in 
odgovornosti posameznih zaposlenih, pri ļemer sodelujejo z oddelkom Organizacije. V Skupini 
Gorenje ģelimo s postopki spodbujati inovativnost zaposlenih, zato se izogibamo pretirani 
avtomatizaciji.  

 

Logistiļna tveganja so povezana z rastjo stroġkov prevoza proizvodov. Na cene ladijskih prevozov 
najbolj vplivata ponudba in povpraġevanje, medtem ko na cestne prevoze najbolj vpliva cena nafte. 
Pogodbe z dobavitelji namreļ vkljuļujejo moģnost spremembe cene prevoza ob spremembi cene 
nafte. Tveganja vrednotimo glede na predpostavke gibanj cen nafte in cen ladijskih prevozov.  

 

Davļna tveganja so povezana s spremembami davļne zakonodaje, njeno implementacijo in 
zagotavljanjem administrativnih pogojev. Temeljni ukrep za njihovo obvladovanje je dosledno 
spoġtovanje davļne zakonodaje, ki ga zagotavljamo s spremljanjem davļne in sodne prakse, 
vzpostavitvijo ustreznih notranjih kontrolnih mehanizmov, sodelovanjem med sluģbami v skupini in 
podobnimi aktivnostmi. Pri poslovanju z odvisnimi druģbami koordiniramo transferne cene na ravni 
skupine.  
 
Poģarna tveganja se omejujejo z rednim ocenjevanjem poģarne ogroģenosti, na podlagi katere so 
vsi objekti opremljeni z aktivnimi sistemi protipoģarne zaġļite, poveļan je nadzor nad izvajanjem 
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poģarnovarnostnih ukrepov ter dodatnim usposabljanjem zaposlenih na podroļju protipoģarne 
zaġļite.  

 

2.2 Tveganja povezana z delnicami 
Likvidnost delnic: delnice izdajatelja so uvrġļene na organiziran trg vrednostnih papirjev, in sicer 
na organizirani trg ljubljanske borze (trg delnic, prva kotacija), kjer se z njimi trguje v neprekinjenem 
trgovanju. Tudi novo izdane delnice izdajatelja bodo uvrġļene na organizirani trg vrednostnih 
papirjev Ljubljanske borze, d.d. Gibanje cene delnice bo podvrģeno trģnim zakonitostim ponudbe in 
povpraġevanja. Ļe ne bo aktivnega trgovanja z delnicami izdajatelja, to lahko negativno vpliva na 
njihovo trģno ceno in likvidnost. 
 
Trģno tveganje: dejavniki tveganja vkljuļujejo t.i. sistematiļno oziroma trģno tveganje, ki pomeni 
nevarnost nenadnega in dlje ļasa trajajoļega sploġnega padca teļaja na delniġkih trgih, zaradi 
sploġnih trģnih in gospodarskih razmer. Poleg tega pa obstaja tudi t.i. nesistematiļno tveganje 
oziroma tveganje izdajatelja, ki je povezano direktno z izdajateljem. 

3 Kljuļne informacije 
 

3.1 Izjava o gibljivih sredstvih 
Skupina Gorenje na dan 31.12.2009 izkazuje 604.370 TEUR kratkoroļnih sredstev in 497.720 TEUR 
kratkoroļnih obveznosti. Izdajatelj Gorenje, d.d. na dan 31.12.2009 izkazuje 338.955 TEUR 
kratkoroļnih sredstev in 299.841 TEUR kratkoroļnih obveznosti. Glede na navedeno gibljiva 
sredstva po mnenju izdajatelja zadoġļajo trenutnim zahtevam in hkrati omogoļajo uravnoteģeno 
strukturo bilance stanja ter kvalitetno in zanesljivo zagotavljanje likvidnosti. 
 

3.2 Kapitalizacija in zadolģenost 
 
 
Kapitalizacija in zadolģenost na dan 31.3.2010 
 
Celotni kapital Skupine Gorenje je na dan 31.3.2010 znaġal 365.546 TEUR, kar predstavlja 31,1% 
bilanļne vsote, celotne finanļne in poslovne obveznosti predstavljajo 68,9% bilanļne vsote oz. 
znaġajo skupaj 809.302 TEUR. V strukturi finanļnih in poslovnih obveznosti Skupine Gorenje prejeta 
finanļna posojila znaġajo 471.039 TEUR in so bila najeta pri razliļnih poslovnih bankah in ostalih 
finanļnih institucijah. 
 
Celotni kapital izdajatelja Gorenja, d.d. je na dan 31.3.2010 znaġal 301.621 TEUR, kar predstavlja 
39,4% bilanļne vsote, celotne finanļne in poslovne obveznosti predstavljajo 60,6% bilanļne vsote 
oz. znaġajo skupaj 464.791 TEUR. V strukturi finanļnih in poslovnih obveznosti Gorenja, d.d. prejeta 
finanļna posojila znaġajo 280.435 TEUR in so bila najeta pri razliļnih poslovnih bankah in ostalih 
finanļnih institucijah. 
 
Poleg tega je v enakem obdobju izkazovalo ġe za 214.196 TEUR obveznosti za izdane garancije. 
 
Zavarovanja dolgoroļnih finanļnih obveznosti Gorenja, d.d. na dan 31.12.2010 
 

v TEUR 31.3.2010 

Menice 157.076 
Klavzuli èpari passuç in ènegative pledgeç 154.826 

Finanļne zaveze (kazalniki) 133.526 

Jamstvena shema Republike Slovenije 34.055 
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Zavarovanja kratkoroļnih finanļnih obveznosti Gorenja, d.d. na dan 31.12.2010 
 

v TEUR 31.3.2010 

Menice 85.887 
Klavzuli èpari passuç in ènegative pledgeç 79.720 

Finanļne zaveze (kazalniki) 56.888 

Jamstvena shema Republike Slovenije 8.585 

 
 

3.3 Interes fiziļnih in pravnih oseb, ki sodelujejo pri uvrstitvi v 
trgovanje 
Izdajatelj ni seznanjen z obstojem fiziļnih ali pravnih oseb, vpletenih v uvrstitev delnic v organizirano 
trgovanje, ki bi imele morebitne interese, vkljuļno nasprotujoļe, ki bi bili bistveni za uvrstitev delnic v 
organizirano trgovanje. 
 

3.4 Razlogi za uvrstitev v trgovanje 
Razlog za uvrstitev novo izdanih delnic v trgovanje je zagotovitev organiziranega in preglednega 
trgovanja z vsemi delnicami druģbe in s tem enak poloģaj vseh delniļarjev.  
 
Z izdajo novih delnic bo Skupini Gorenje omogoļeno ġe hitrejġe izpolnjevanje strateġkega naļrta, ki 
do leta 2014 predvideva rast prihodkov na 1,5 milijarde EUR, ki bodo generirani z notranjo ï 
organsko ali zunanjo ï eksterno rastjo, ļemur pa naj bi sledila tudi ustrezna rast lastniġkega kapitala. 
Z izdajo novih delnic bo omogoļeno tudi hitrejġe vlaganje v razvoj novih izdelkov in storitev, 
morebitne prevzeme, prestrukturiranje na podroļju izdelkov za dom in divizije Ekologija, energetika 
in storitve, ki ima veļji potencial rasti. 

4 Informacije o delnicah, ki bodo ponujene v trgovanje 
 

4.1 Opis vrednostnega papirja 
Ta prospekt se nanaġa le na 1.876.876 novih, navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih 
delnic, izdanih v nematerializirani obliki, z oznako GRVG in ISIN kodo SI0031104076, ki z ģe 
izdanimi delnicami tvorijo isti razred.  
 
Osnovni kapital izdajatelja je pred izdajo novih delnic znaġal 58.546.152,56 EUR in bil razdeljen na 
14.030.000 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic. Po izdaji novih delnic in vpisu 
sklepa o poveļanju osnovnega kapitala druģbe pa znaġa osnovni kapital 66.378.217,32 EUR in je 
razdeljen na 15.906.876 navadnih, prosto prenosljivih, imenskih, kosovnih delnic. 
 
Vse izdane delnice so vplaļane z denarnimi sredstvi.  

4.2 Zakonodaja, po kateri so bili vrednostni papirji izdani 
Delnice so bile izdane na podlagi slovenske zakonodaje. 

4.3 Oblika delnic 
Delnice GRVG se glasijo na ime in so izdane v nematerializirani obliki ter vpisane v centralni register 
nematerializiranih vrednostnih papirjev, ki ga vodi Centralna klirinġko depotna druģba, d.d.,(v 
nadaljevanju KDD). 

4.4 Valuta, v kateri so izdani vrednostni papirji 
Delnice GRVG so izdane v obliki kosovnih delnic in nimajo oznake valute. 



gorenje 
Skupina Gorenje  

 20 

4.5 Opis pravic, povezanih z vrednostnimi papirji 
Delnice, na katere se nanaġa ta prospekt, so po vsebini pravic izenaļene z ģe obstojeļimi delnicami 
izdajatelja z oznako GRVG, ki dajejo njihovim imetnikom pravico do: 
 

 enega glasu na skupġļini delniļarjev, 

 sorazmernega dela bilanļnega dobiļka, ki se razdeli delniļarjem, 

 sorazmernega dela premoģenja iz preostanka steļajne ali likvidacijske mase v primeru 
steļajnega ali likvidacijskega postopka nad druģbo. 

 
Dividende se izplaļujejo na naļin, doloļen s statutom druģbe in sklepom skupġļine o delitvi 
bilanļnega dobiļka. 
 

4.6 Prenosljivost delnic 
Delnice so prosto prenosljive v skladu z veljavnimi predpisi, s statutom izdajatelja ter pravili 
poslovanja KDD.  

4.7 Predpisi glede ponudbe za prevzem, odkup in prodajo delnic 
Na podroļju prevzemov za izdajatelja oziroma njegove delnice veljajo doloļbe Zakona o prevzemih. 
Odkup, prodaja in trgovanje z delnicami poteka po pravilih, ki jih doloļajo Obligacijski zakonik, Zakon 
o gospodarskih druģbah in Zakon o trgu finanļnih instrumentov ter na njihovi podlagi izdani predpisi. 

4.8 Javne ponudbe za prevzem lastniġkega kapitala izdajatelja 
V poslovnih letih 2007, 2008 in 2009 ni bila objavljena nobena ponudba za odkup delnic izdajatelja v 
skladu z Zakonom o prevzemih. Odkup, prodaja in trgovanje z delnicami druģbe Gorenje, d.d., 
potekajo po pravilih, kot jih predpisujejo Obligacijski zakonik, Zakon o gospodarskih druģbah in 
Zakon o trgu finanļnih instrumentov ter na njihovi podlagi izdani predpisi. 

4.9 Informacije o davkih 
 
V nadaljevanju podan povzetek informacij o davkih je sploġnega znaļaja in opisuje pomembne 
posledice davka od dohodkov v Sloveniji v zvezi s pridobivanjem, lastniġtvom in prodajo ponujenih 
delnic. To ni izļrpen opis vseh davļnih posledic pridobivanja, lastniġtva in prodaje ponujenih delnic, 
niti ta povzetek nima namena in naj se ne bi razlagal kot pravni ali davļni nasvet kateremukoli 
posameznemu imetniku ponujenih delnic. Izdajatelj opozarja na tveganje morebitne spremembe 
davļne zakonodaje, lahko tudi z retroaktivnim uļinkom. Potencialni vlagatelji se morajo zato v luļi 
svojih posebnih okoliġļin glede sploġnih slovenskih in drugih nacionalnih davļnih posledic pridobitve, 
lastniġtva ali odtujitve ponujenih delnic posvetovati s svojimi davļnimi svetovalci. 
 

4.9.1 Obdavļitev prometa 

Na podlagi 4.e. toļke 44. ļlena Zakona o davku na dodano vrednost (ZDDV-1-UPB2, Ur. l. RS, ġt. 
10/2010, ġt. 117/2006, ġt. 33/2009, ġt. 85/2009) so plaļila davka na dodano vrednost oproġļene 
finanļne transakcije, in sicer med drugim tudi: - transakcije, vkljuļno s posredovanjem (razen 
upravljanja, hrambe, investicijskega svetovanja in storitev v zvezi s prevzemi), z delnicami, deleģi v 
podjetjih ali zdruģenjih, obveznicami in drugimi vrednostnimi papirji, razen z dokumenti o lastninski 
pravici na blagu in pravicami in deleģi. Iz tega izhaja, da vpis in vplaļilo delnic iz prospekta ni 
podvrģen plaļilu DDV. 
 

4.9.2 Obdavļitev donosov ï pravne osebe 

 
Prejete dividende in dohodki, ki so podobni dividendam 
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Pri doloļanju davļne osnove zavezanca se po 24. ļlenu Zakona o davku od dohodkov pravnih oseb 
(ZDDPO-2; Ur. l. RS, ġt. 117/2006, 56/2008, 76/2008, 5/2009 in 96/2009) prejete dividende oziroma 
drugi deleģi iz dobiļka, vkljuļno z dohodki, ki so podobni dividendam iz 74. ļlena ZDDPO-2, razen 
od prikritega izplaļila dobiļka iz sedmega odstavka tega ļlena, ki niso bile predmet obdavļitve pri 
izplaļevalcu, izvzamejo iz davļne osnove prejemnika, ļe je izplaļevalec zavezanec za davek po 
ZDDPO-2; ali za davļne namene rezident v drģavi ļlanici EU v skladu s pravom te drģave in se v 
skladu z mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdavļevanja dohodka, sklenjene z drģavo 
neļlanico EU, ne ġteje kot rezident izven EU in je poleg tega zavezanec za enega od davkov, v zvezi 
s katerimi se uporablja skupen sistem obdavļevanja, ki velja za matiļne druģbe in odvisne druģbe iz 
razliļnih drģav ļlanic EU, in jih doloļi minister, pristojen za finance, kjer se za zavezanca ne ġteje 
druģba, ki je davka oproġļena ali ima moģnost izbire obdavļitve; ali zavezanec za davek od dohodka 
oziroma dobiļka, primerljiv z davkom po tem zakonu, in ni rezident drģave, v primeru poslovne enote 
pa se ta ne nahaja v drģavi, v kateri je sploġna oziroma povpreļna nominalna stopnja obdavļitve 
dobiļka niģja od 12,5 odstotka in je drģava objavljena na seznamu v skladu z 8. ļlenom ZDDPO-2, 
pri tem pa ta alineja ne velja za izplaļevalca, ki je rezident druge drģave ļlanice EU po 2. toļki tega 
odstavka tega ļlena. Navedene doloļbe 24. ļlena ZDDPO-2 se za prejemnika nerezidenta 
uporabljajo, ļe je njegova udeleģba v kapitalu oziroma upravljanju osebe, ki deli dobiļek, povezana z 
dejavnostmi oziroma posli, ki jih nerezident opravlja v poslovni enoti v Sloveniji oziroma preko 
poslovne enote v Sloveniji. 
 
Pri tem je potrebno upoġtevati, da se dohodki iz 24. ļlena ZDDPO-2 izvzamejo iz davļne osnove 
prejemnika, ļe so bili v tekoļem ali v preteklih davļnih obdobjih, na njihovi podlagi v davļno osnovo 
vkljuļeni prihodki. 
 
 
Dobiļki iz odsvojitve lastniġkih deleģev 
Po 25. ļlenu ZDDPO-2 se pri doloļanju davļne osnove zavezanca rezidenta in nerezidenta, ki 
opravlja dejavnost oziroma posle v poslovni enoti ali preko poslovne enote v Sloveniji, ki ustvari 
dobiļek iz odsvojitve lastniġkih deleģev v gospodarskih druģbah, zadrugah in drugih oblikah 
organiziranja, 50 odstotkov tega dobiļka izvzame iz davļne osnove zavezanca, ļe je bil zavezanec, 
ki ustvari dobiļek udeleģen v kapitalu oziroma pri upravljanju druge osebe tako, da je imetnik 
poslovnega deleģa, delnic ali glasovalnih pravic v viġini najmanj 8 odstotkov in znaġa ļas trajanja te 
udeleģbe v kapitalu oziroma upravljanju gospodarske druģbe, zadruge ali druge oblike organiziranja 
najmanj 6 mesecev in je v tem obdobju nepretrgoma za poln delovni ļas zaposloval vsaj eno osebo. 
Izguba iz odsvojitve teh lastniġkih deleģev se mu prizna v viġini 50 odstotkov. 
 
Navedene doloļbe se ne uporabljajo za dobiļke iz naloģb v lastniġke deleģe v gospodarske druģbe, 
zadruge in druge oblike organiziranja, ki imajo sedeģ ali kraj dejanskega delovanja poslovodstva v 
drģavah, v katerih je sploġna oziroma povpreļna nominalna stopnja obdavļitve druģba niģja od 12,5 
odstotka in je drģava objavljena na seznamu v skladu z 8. ļlenom ZDDPO-2, pri tem pa to niso 
drģave ļlanice EU. 
 
V primeru likvidacije oziroma prenehanja zavezanca ali poslovne enote nerezidenta v Sloveniji v 
obdobju 10 let po ustanovitvi, se v davļnem obraļunu ob prenehanju davļna osnova poveļa za 
izvzeti del dobiļka po prvem odstavku za zadnjih pet davļnih obdobij. Kot likvidacija oziroma 
prenehanje zavezanca ali poslovne enote nerezidenta v Sloveniji se ne ġteje transakcija po doloļbah 
VII. poglavja ZDDPO-2. 
 
 
Izplaļila dividend 
V skladu s 70. ļlenom ZDDPO-2 uvrġļamo dividende med dohodke z virom v Sloveniji, od katerih 
mora izplaļevalec ob nakazilu odtegniti in plaļati davļni odtegljaj po stopnji 15 odstotkov, razen 
kadar je prejemnik Republika Slovenija ali samoupravna lokalna skupnost v Sloveniji; Banka 
Slovenije; zavezanec rezident, ki izplaļevalcu sporoļi svojo davļno ġtevilko;  zavezanec nerezident, 
ki je zavezan za davek od dohodkov, ki jih dosega z aktivnostmi v poslovni enoti ali preko poslovne 
enote v Sloveniji, in izplaļevalcu sporoļi svojo davļno ġtevilko, ļe gre za dohodke, plaļane tej 
poslovni enoti; oziroma oseba, ki ima eno od oblik, za katere se uporablja skupen sistem 
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obdavļenja, ki velja za matiļne druģbe in odvisne druģbe iz razliļnih drģav ļlanic EU, in jih doloļi 
minister, pristojen za finance, ļe:  
 
1. ima prejemnik najmanj 10 odstotkov vrednosti ali ġtevila delnic ali deleģev v delniġkem kapitalu, 
osnovnem kapitalu ali glasovalnih pravicah osebe, ki deli dobiļek; 
2. traja najniģja udeleģba iz 1. toļke tega odstavka najmanj 24 mesecev; in je 
3. prejemnik: 
a) oseba, ki ima eno od oblik, za katere se uporablja skupen sistem obdavļenja, ki velja za matiļne 
druģbe in odvisne druģbe iz razliļnih drģav ļlanic EU, in jih doloļi minister, pristojen za finance; 
b) za davļne namene rezident v drģavi ļlanici EU v skladu s pravom te drģave in se ne ġteje kot 
rezident izven EU v skladu z mednarodno pogodbo o izogibanju dvojnega obdavļevanja dohodka, 
sklenjene z drģavo neļlanico; in 
c) je zavezanec za enega od davkov, v zvezi s katerimi se uporablja skupen sistem obdavļenja, ki 
velja za matiļne druģbe in odvisne druģbe iz razliļnih drģav ļlanic EU, in jih doloļi minister, pristojen 
za finance, kjer se za zavezanca ne ġteje druģba, ki je davka oproġļena ali ima moģnost izbire. 
Dividenda, ki je izplaļana osebi, ki ġe ne izpolnjuje pogoja 24 mesecev, sicer pa izpolnjuje 
predhodno navedene pogoje, se lahko izplaļa brez odtegljaja davka, ļe izplaļevalec dividende 
predloģi banļno garancijo pristojnemu davļnemu organu. 
 
Pri izplaļilu dividend ï nerezidentu, ki ne izpolnjuje zgoraj predpisanih pogojev, mora torej 
izplaļevalec dividend obraļunati in plaļati davļni odtegljaj po stopnji 15 odstotkov. Na podlagi 
odloļbe Davļne uprave Republike Slovenije lahko izplaļevalec obraļuna davļni odtegljaj po niģji 
stopnji iz sporazuma o izogibanju dvojnemu obdavļevanju, sklenjenega med RS in drģavo 
nerezidenta. 
 

4.9.3 Obdavļitev donosov ï fiziļne osebe 

 
Izplaļila dividend 
Pri izplaļilu dividend fiziļnim osebam ï rezidentom mora izplaļevalec dividend obraļunati in plaļati 
davļni odtegljaj po stopnji 20 odstotkov v skladu s 132. ļlenom Zakona o dohodnini (ZDoh-2; Ur. l. 
RS, ġt. 117/2006, 10/2008, 78/2008, 92/2008-3930, 125/2008 in 20/2009). Plaļani davļni odtegljaj 
se ġteje kot dokonļni davek. Pri izplaļilu dividend tuji fiziļni osebi ï nerezidentu mora izplaļevalec 
dividend obraļunati in plaļati davļni odtegljaj po stopnji 20 odstotkov. Na podlagi odloļbe Davļne 
uprave Republike Slovenije lahko izplaļevalec obraļuna davļni odtegljaj po niģji stopnji iz 
sporazuma o izogibanju dvojnemu obdavļevanju, sklenjenega med RS in drģavo nerezidenta. 
 
Kapitalski dobiļek 
Kapitalski dobiļek je obdavļen kot razlika med prodajno in nabavno vrednostjo vrednostnega 
papirja. Pri vrednostnih papirjih, ki so bili pridobljeni pred 01. 01. 2003, se za nabavno vrednost ġteje 
trģna vrednost na dan 01. 01. 2006; ļe trģne vrednosti ni, se upoġteva knjigovodska vrednost. Ļe je 
dejanska nabavna vrednost takih vrednostnih papirjev in deleģev, ki jo zavezanec dokazuje z 
ustreznimi dokazili, viġja od trģne vrednosti oziroma knjigovodske vrednosti na dan 01. 01. 2006, se 
upoġteva dejanska nabavna vrednost. Stopnja dohodnine od dobiļka iz kapitala znaġa 20 odstotkov 
in se zniģuje vsakih pet let imetniġtva kapitala: 
 
Stopnja dohodnine od dobiļka iz kapitala glede na ļas trajanja lastniġtva:  
Å Do 5 let 20% 
Å 5 do 10 let 15% 
Å 10 do 15 let 10% 
Å 15 do 20 let 5% 
Å Nad 20 let 0% 
 
Obdavļitev je cedularna (dokonļna), kar pomeni, da se dohodek ne ġteje v letno odmero dohodnine. 
Izraļun dohodnine od dobiļka iz kapitala se opravi z odmero davļnega organa.  Izraļun dohodnine 
od dobiļka iz odsvojitve vrednostnih papirjev in drugih deleģev opravi davļni organ na podlagi 
napovedi davļnega zavezanca. 
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Davļni zavezanec mora napoved za odmero dohodnine od dobiļka iz odsvojitve vrednostnih 
papirjev vloģiti do 28. februarja tekoļega leta za preteklo leto, razen nerezidentov. Nerezident ne 
plaļuje dohodnine od dobiļka iz kapitala, pod pogojem, da ima dobiļek iz kapitala vir v Sloveniji 
samo po 13. ali 14. ļlenu ZDoh-2 in ļe vrednostni papir ali lastniġki deleģ, ki ga nerezident odsvoji, ni 
del preteģnega lastniġkega deleģa. Preteģni lastniġki deleģ je vsak deleģ, na podlagi katerega 
zavezanec ima ali je imel v kateremkoli ļasu v preteklih petih letih pred odsvojitvijo deleģa, 
neposredno ali posredno preko povezanih oseb, vsaj 10-odstotni deleģ glasovalnih pravic ali vsaj 10-
odstotni deleģ v kapitalu oziroma v posameznem razredu delnic doloļene pravne osebe. Nerezident 
lahko vloģi napoved do 28. februarja tekoļega leta za preteklo leto, ļe napove vse odsvojitve 
vrednostnih papirjev in drugih deleģev ter investicijskih kuponov v preteklem letu, sicer se napoved 
za odmero dohodnine vloģi v 15 dneh od dneva odsvojitve kapitala. 
 

4.9.4 Odgovornost za davke, odtegnjene pri viru 

 
Izdajatelj je v skladu z zakonodajo plaļnik davļnega odtegljaja ob izplaļilu dividende in je odgovoren 
za izraļun davļnega odtegljaja ter plaļilo davka Davļni upravi Republike Slovenije. Druge 
odgovornosti za davke, odtegnjene pri viru, izdajatelj ne prevzema. 

5 Sprejem v trgovanje  
 

5.1 Mesto trgovanja 
Z novo izdanimi delnicami izdajatelja, se bo tako kot z ģe izdanimi delnicami izdajatelja trgovalo na 
organiziranem trgu vrednostnih papirjev, to je na Ljubljanski borzi, d.d., Ljubljana, v Prvi kotaciji, z 
oznako GRVG. 

5.2 Ostali trgi 
Razen organiziranega trga vrednostnih papirjev, ki poteka preko Ljubljanske borze, d.d., v Republiki 
Sloveniji ni drugega trga vrednostnih papirjev, kjer bi se trgovalo z vrednostnimi papirji. 

5.3 Borznoposredniġke druģbe, ki sodelujejo pri uvrstitvi delnic na 
organizirani trg 
Za uvrstitev delnic na organizirani trg izdajatelj ni povabil k sodelovanju nobene borzno posredniġke 
druģbe. Vsa dejanja, potrebna za uvrstitev delnic na organizirani trg, je izdajatelj opravil sam. 

5.4 Zagotavljanje likvidnosti 
Izdajatelju niso poznani podatki o osebah, ki so se obvezale, da bodo delovale kot posredniki pri 
sekundarnem trgovanju ali zagotavljale likvidnost s pomoļjo stopenj ponudb in predlogov. 

5.5 Stabilizacija 
Izdajatelj ni odobril moģnosti za uvedbo dejavnosti za stabilizacijo cene. 
 

6 Prodaja vrednostnih papirjev s strani imetnikov 
Prospekt se nanaġa na uvrstitev novo izdanih delnic na organizirani trg. V objavi s strani imetnikov 
nihļe ne ponuja obstojeļih delnic GRVG v prodajo. 
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7 Stroġki uvrstitve delnic na organizirani trg 
Na podlagi Tarife o taksah in nadomestilih ATVP in Cenika za storitve Ljubljanske borze, d.d., 
Ljubljana, bodo Izdajatelju z uvrstitvijo delnic na organizirani trg predvidoma nastali naslednji stroġki: 
 

Vrsta stroġka Znesek 

Taksa ATVP za zahtevo za potrditev prospekta 
za uvrstitev vrednostnih papirjev v trgovanje na 
organiziranem trgu 

5.000,00 EUR + DDV 

Pristojbina za sprejem delnic v borzno kotacijo 5.003,78 EUR
1
 + DDV 

Pristojbina za odloļanje o sprejemu delnic v 
borzno kotacijo 

  400,00  EUR + DDV 

Skupaj 10.403,78 EUR + DDV 

 
Poleg zgoraj navedenih stroġkov, ki predstavljajo plaļilo storitev v zvezi z uvrstitvijo delnic na 
organizirani trg, bodo izdajatelja bremenili ġe stroġki prevajanja in tiskanja prospekta. 
 

8 Zakoniti revizor 
Revizorska hiġa izdajatelja za poslovna leta 2009, 2008 in 2007 je druģba KPMG Slovenija, podjetje 
za revidiranje, d.o.o., Ljubljana, Ģelezna cesta 8a. 
 
Revizijo skupinskih raļunovodskih izkazov, raļunovodskih izkazov obvladujoļe druģbe in 
raļunovodskih izkazov veļine odvisnih druģb za leta 2009, 2008 in 2007 je izvajala revizijska hiġa 
KPMG. Zunanji revizor o svojih ugotovitvah poroļa upravi, nadzornemu svetu in revizijski komisiji 
nadzornega sveta.  
  

                                                   
1
 Pristojbina se doloļi na osnovi povpreļnega enotnega teļaja delnice GRVG za zadnjih ġest mesecev 

trgovanja na organiziranem trgu. 
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9 Izbrane finanļne informacije 
Poslovanje Skupine Gorenje za leta 2009, 2008 in 2007 - veļ podatkov o finanļnih informacijah 
lahko najdete v poglavju 23. 

 V TEUR 2009 2008 2007 

Konsolidirani prihodki od prodaje 1.185.937 1.330.753 1.293.438 

EBITDA  68.199 94.014 92.857 

EBITDA marģa (v %) 5,8 % 7,1 % 7,2 % 

EBIT 12.149 36.893 39.646 

EBIT marģa (v %) 1,0 % 2,8 % 3,1 % 

Celotni poslovni izid ï9.308 15.473 29.400 

Ļisti poslovni izid ï12.232 10.181 36.664 

ROS (ļista donosnost prodaje) ï1,0 % 0,8 % 1,8% 

ROA (ļista donosnost sredstev) ï1,0 % 0,9 % 2,5% 

Prihodki od prodaje na zaposlenega 108,73 116,41 112,90 

EBITDA na zaposlenega 6,25 8,22 8,11 

EBIT na zaposlenega 1,11 3,23 3,46 

Ļisti poslovni izid na zaposlenega ï1,12 0,89 3,20 

Zaposleni (konļno) 10.675 11.323 11.410 

Zaposleni (povpreļno) 10.907 11.432 11.456 
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10 Podatki o izdajatelju 
 

10.1 Poslovna preteklost in razvoj izdajatelja 
 

10.1.1 Pravno in poslovno ime izdajatelja 

Firma: Gorenje gospodinjski aparati, d.d. 
 
Skrajġana firma: Gorenje, d.d. 
 
Matiļna ġtevilka: 5163676 
 
Davļna ġtevilka: SI72615320 
 

10.1.2 Kraj registracije izdajatelja in ġtevilka registracije 

Izdajatelj je vpisan v sodni register Okroģnega sodiġļa v Celje reg.ġt. vloģka: 1/00461/00. 

10.1.3 Dan vpisa ustanovitve druģbe v register 

Izdajatelj je bil v sodni register Okroģnega sodiġļa v Celju vpisan 31.12.1997. 

10.1.4 Sedeģ in pravna narava izdajatelja 

Sedeģ izdajatelja: Velenje 
 
Naslov: Partizanska 12, Velenje 
 
Pravna oblika poslovanja: delniġka druģba 
 
Zakonodaja po kateri posluje: izdajatelj posluje v skladu s slovensko zakonodajo. 

10.1.5 Pomembni dogodki v razvoju dejavnosti izdajatelja 

Gorenjevi izzivi vļeraj, danes, jutri 
 
Na trgu obstajamo ģe 60 let. Razvijamo se v najsodobnejġi proizvodni koncern, ki postavlja v 
srediġļe dogajanja naġe kupce, dobavitelje, sodelavce, lastnike, lokalna okolja, v katerih poslujemo. 
 
Zavedamo se, da le skupaj lahko postanemo najbolj izviren, v oblikovanje usmerjen ustvarjalec 
izdelkov za dom na svetu.  
 
Naġ obstoj in razvoj so v preteklosti zaznamovali nekateri pomembni mejniki.  
 
Prvi zametki Skupine segajo v zaļetek petdesetih let prejġnjega stoletja, ko je bilo, v vasici Gorenje, 
ustanovljeno okrajno kovinsko podjetje, usmerjeno v izdelavo kmetijskih strojev in mehanizacije. V 
letu 1958 se je priļela proizvodnja ġtedilnikov na trda goriva. Kmalu za tem so bila uresniļena 
razmiġljanja o selitvi in izgradnji lastnih proizvodnih zmogljivosti v Velenju. Sledila je razġiritev 
proizvodnje na pralne ter hladilno-zamrzovalne aparate. Leto 1961 pa je pomembno zaradi 
uresniļitve prvega izvoza 200 ġtedilnikov na nemġki trg.  
 
Intenzivni prevzemi, v sedemdesetih letih prejġnjega stoletja, so omogoļili nadaljnjo ġiritev sistema. 
Razvoj je bil razġirjen v ponudbo celovite palete izdelkov za dom: kuhinjsko pohiġtvo, keramika, 
medicinska oprema, telekomunikacije, zabavna elektronika, televizorji. Ġiritvi ponudbe je sledila 
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ġiritev prodajne in servisne mreģe, najprej na podroļju celotne Jugoslavije, nato v drģavah Zahodne 
Evrope (Nemļija, Avstrija, Francija, Danska, Italija) in ġirġe (Avstralija). Sistem je zaposloval preko 
20.000 zaposlencev.  
 
V osemdesetih letih prejġnjega stoletja je bil razvoj sistema usmerjen v njegovo temeljno dejavnost, 
proizvodnjo in prodajo gospodinjskih aparatov. 
 
V zaļetku devetdesetih let prejġnjega stoletja smo se sreļali z izgubo, takrat domaļih trgov nekdanje 
Jugoslavije. Slednje je zahtevalo intenzivno preusmeritev izvoza na podroļja izven bivġe skupne 
drģave. Sprememba prodajne usmerjenosti je povzroļila preoblikovanje celotnega poslovnega 
sistema, sprememba politiļnega in ekonomskega sistema pa je sproģila proces lastninskega 
preoblikovanja. Izguba trgov nekdanje Jugoslavije je od nas zahtevala ponovno navezovanje stikov, 
razvijanje partnerskih odnosov ter postopno gradnjo poslovnega sodelovanja preko vzpostavljanja 
novih druģb na vseh evropskih trgih, kot tudi na trgih nekdanje Jugoslavije. Proces lastninskega 
preoblikovanja je bil uspeġno zakljuļen leta 1997.  
 
Danes imamo v poslovnih procesih sistema uvedene najsodobnejġe tehnoloġke in okoljevarstvene 
standarde. Razvijamo in krepimo naġo prisotnost na trgih nekdanje Jugoslavije, trgih Vzhodne, 
Jugovzhodne in Zahodne Evrope, Severne in Centralne Evrope ter ġirġe (Severna Amerika, 
Avstralija, Bliģini in daljni Vzhod). Vse to nam omogoļajo intenzivna vlaganja v: poveļanje 
proizvodnih zmogljivosti, okolju prijazne sodobne tehnologije, nove izdelke in nove trge. S 
prevzemom proizvajalca kuhalnih aparatov Mora Moravia s r.o., smo priļeli proces delokalizacije 
proizvodnih procesov ter poveļali proizvodne zmogljivosti na Ļeġkem. Izgradnja tovarne v Valjevu je 
poveļala proizvodne zmogljivosti programa hladilno-zamrzovalnih aparatov v Srbiji. Z nakupom 
sorazmernega deleģa v kapitalu druģbe Istrabenz energetski sistemi, d.o.o., v skladu s strategijo 
ġirimo dejavnost tudi na podroļje energetike. Z nakupom nizozemskega ponudnika gospodinjskih 
aparatov Atag Europe smo okrepili naġ poloģaj v drģavah Beneluksa in pridobili tri nove blagovne 
znamke: Atag, Etna in Pelgrim. Blagovna znamka Atag se uvrġļa med znamke viġjega cenovnega 
razreda in kakovostnega razreda. Poleg tega smo s prevzemi druģb s podroļja ekologije dodatno 
krepili naġ poloģaj v tem segmentu. 
 

           
 
Nove izzive v poslovanju nam predstavljajo nadaljnja uspeġna rast obsega poslovnih aktivnosti ter 
veļanje konkurenļnih sposobnosti. Zavedamo se, da bo potrebno za preboj med najveļjih pet 
evropskih proizvajalcev gospodinjskih aparatov ġe dodatno poveļati proizvodne zmogljivosti, ali s 
prevzemi, ali z drugimi oblikami strateġkih partnerstev.   
    
V Gorenju smo pripravljeni in se veselimo sprejeti nove izzive. Verjamemo v nadaljnje uspeġno 
poslovanje v okviru zaļrtanih strateġkih ciljev in aktivnosti. Seveda kot najbolj izviren, v 
oblikovanje usmerjen ustvarjalec izdelkov za dom.  
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10.2 Investicije 
 

10.2.1 Opis glavnih investicij 

 
 
Slika 1: Investicije v Skupini Gorenje 

 
 
 
 
V obdobju od leta 2007 do leta 2009 smo skupaj investirali 179.645 TEUR. 
 
Struktura naloģb v neopredmetena in opredmetena osnovna sredstva Skupine Gorenje po divizijah 
je bila naslednja: 

v TEUR 2009 2008 2007 

Divizija Aparati za dom 19.072 58.550 57.013 

Divizija Notranja oprema 1.792 1.524 6.946 

Divizija Ekologija, energetika in storitve 7.868 16.733 10.147 

Skupaj 28.732 76.807 74.106 

 
 
Leto 2009 
 
V Skupini Gorenje smo v letu 2009 za naloģbe namenili 28,7 milijona evrov. Od tega za 
opredmetena osnovna sredstva 24,2 milijona in za neopredmetena 4,5 milijona evrov. Njihova 
skupna vrednost se je v primerjavi z letom 2008 zmanjġala za 48,1 milijona evrov oziroma za 62,6 
odstotkov. Glavni razlog za takġen razvoj je treba iskati v svetovni finanļni krizi, zaradi katere smo v 
Skupini Gorenje sprejeli ukrepe za zavarovanje denarnega toka, omejili obseg naloģb in s tem 
poveļali varnost poslovanja. Dve tretjini vseh naloģb je bilo opravljenih v diviziji Aparati za dom. 
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Tako so bile naloģbe v letu 2009 namenjene izkljuļno nadaljevanju aktivnosti na podroļjih razvoja 
proizvodov in kljuļnih trgov, ki jih v Skupini ocenjujemo kot odloļilne za ļas, ko se bo na trge vrnila 
rast: 
 Projekt hladilno-zamrzovalnih aparatov Combi 750 za industrijskega kupca. 
 Razġiritev produktne game kuhalnih aparatov za ruski trg. 
 Osvajanje aparatov v energijskih razredih A+ in A++. 
 Prenos dela proizvodnje aparatov blagovne znamke Atag v krovno druģbo. 

 
 
Leto 2008 
 
Divizija Aparatov za dom      (obseg naloģb 58.550 TEUR) 
Obseg naloģb je znaġal 58.550 TEUR; preteģni del v krovni druģbi (36.480 TEUR) in v druģbah 
Gorenje Invest, d.o.o. (5.918 TEUR), Gorenje Tiki, d.o.o., Ljubljana, in Stara Pazova (2.503 TEUR) 
ter Gorenje Polska Sp.z o.o. (3.237 TEUR): 
 
 Zakljuļek projekta nove generacije hladilno-zamrzovalnih aparatov ġirine 

540 mm. 
 Nakup tehnoloġke opreme in orodij za projekt samostojnih ġtedilnikov 600, vgradnih peļic in 
novih kuhalnih ploġļ. 

 Nakup tehnoloġke in programske raļunalniġke opreme. 
 Zamenjava iztroġenih logistiļnih sredstev. 
 Dokonļanje poslovno skladiġļno razstavnega centra v druģbi Gorenje Polska Sp. z o.o. 
 Izgradnja poslovnoïtrgovskega centra v Beogradu. 

 
 
Divizija Notranje opreme      (obseg naloģb 1.524 TEUR) 
Preteģni del naloģb v viġini 1.139 TEUR je uresniļila druģba Gorenje Notranja oprema, d.o.o., 
Velenje. Ostale pomembnejġe naloģbe so bile prikljuļitev na zemeljski plin (program Keramika), 
postavitev novega ġotorskega skladiġļa na lokaciji v Nazarjah in obnova proizvodne hale v Mariboru. 
V druģbi Gorenje Kuchyne spol. s.r.o., Ļeġka Republika, je bila zakljuļena obnova tovarne kuhinj, 
leta 2006 moļno poġkodovane v poģaru. 
 
 
Divizija Ekologije, Energetike in storitev    (obseg naloģb 16.733 TEUR) 
Na podroļju ekologije je znaġal obseg naloģb 12.982 TEUR, preteģni del v viġini 6.408 TEUR se 
nanaġa na druģbo Surovina, d.d., Maribor (nakup zemljiġļ in oprema za novo poslovno enoto v 
Kranju, v Novi Gorici in na Ptuju), in druģbo Kemis, d.o.o., Radomlje, v viġini 4.501 TEUR (izgradnja 
reciklaģnega centra na Vrhniki). V ostalih druģbah divizije je bilo namenjenih za naloģbe 3.751 
TEUR, predvsem za prenove obstojeļe opreme. 
 
 
Leto 2007 
 
Divizija Aparatov za dom       (obseg naloģb 57.013 TEUR) 
Najveļ naloģb smo uresniļili v diviziji gospodinjskih aparatov, in sicer 57.013 TEUR ï preteģni del v 
krovni druģbi (35.542 TEUR) in v druģbah Gorenje Tiki, d.o.o., Stara Pazova (4.031 TEUR), Gorenje 
Polska Sp. z o.o. (3.060 TEUR) ter Gorenje Zagreb, d.o.o. (2.107 TEUR). Pomembnejġe naloģbe, 
uresniļene v letu 2007 v diviziji gospodinjskih aparatov, so bile naslednje: 
 
 dokonļanje izgradnje nove proizvodne hale programa Indop, 
 nabava tehnoloġke opreme za projekte v programu pralno-pomivalnih aparatov, 
 nabava tehnoloġke opreme za projekt nove generacije hladilno-zamrzovalnih aparatov ġirine 540 

mm, 
 zakljuļek projekta hladilno-zamrzovalnih aparatov ġirine 540 mm v tovarni Valjevo, 
 zaļetek investicije v tehnoloġko opremo za projekt nove generacije kuhalnih aparatov, 
 vlaganja v programsko in raļunalniġko opremo za reinģeniring informacijskih sistemov, 
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 prenova proizvodnih objektov in nakup tehniļne opreme za emajlirno, montaģno in varilno linijo v 
druģbi Tiki, d.o.o., Stara Pazova, 

 priļetek izgradnje poslovno-skladiġļno-razstavnega centra v druģbi Gorenje Polska Sp. z o.o., 
 zakljuļek obnove objekta logistiļno-distribucijskega centra v Splitu in izgradnja dodatnega 
skladiġļnega objekta v Zagrebu v druģbi Gorenje Zagreb, d.o.o. 

 
 
Divizija Notranje opreme      (obseg naloģb 6.946 TEUR) 
Preteģni del naloģb divizije v viġini 4.694 TEUR smo uresniļili v druģbi Gorenje Notranja oprema, 
d.o.o., Velenje, kjer smo veļino sredstev namenili za selitev proizvodnje kuhinj iz Freistadta, Avstrija, 
v Maribor. V druģbi Gorenje Kuchyne spol. s.r.o., Ļeġka Republika, smo namenili za naloģbe 2.250 
TEUR. Preteģni del sredstev smo porabili za obnovitev tovarne kuhinj na Ļeġkem zaradi poģara. 
 
 
Divizija Ekologija, energetika in storitve    (obseg naloģb 10.147 TEUR) 
Na podroļju energetike in ekologije smo uresniļili naloģbe v viġini 10.147 TEUR. Preteģni del se 
nanaġa na druģbo Surovina, d.d., Maribor (nakup zemljiġļa za novo poslovno enoto v Kranju in 
opreme), in druģbo Vitales, d.o.o., Bosna in Hercegovina (izgradnja dveh proizvodnih objektov in 
nakup tehniļne opreme za proizvodnjo lesnih peletov). V ostalih druģbah divizije smo namenili za 
naloģbe 3.088 TEUR predvsem z namenom prenove obstojeļe opreme. 
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Prikaz investicij Skupine Gorenje v letih 2009, 2008, 2007 po geografskih obmoļjih

2
 

 

 
 

                                                   
2
 V zahod spadajo druģbe Zahodne Evrope, vzhod Vzhodne Evrope, med ostali svet pa trgi ostalih drģav. 

v TEUR Zahod Vzhod Ostali svet Skupina 

 2009 2008 2007 2009 2008 2007 2009 2008 2007 2009 2008 2007 

Investicije 4.491 2.201 664 24.240 74.603 73.441 1 3 1 28.732 76.807 74.106 



gorenje 
Skupina Gorenje  

 32 

 

10.2.2 Opis naļrtovanih investicij 

 
Pregled naļrta naloģb po divizijah 

v TEUR 
Naļrt 
2010 

Divizija Aparatov za dom 21.924 

Divizija Notranja oprema 2.449 

Divizija Ekologija, energetika in storitve 4.422 

Skupaj 28.795 

 
 13,4 mio EUR celotne vrednosti investicij divizije aparatov za dom se nanaġa na krovno druģbo, 
2,3 mio EUR na investicije ostalih proizvodnih druģb divizije, 3,4 mio EUR na investicije v druģbah 
Atag in 1,0 mio EUR na naġe ruske prodajne operacije.  

 V diviziji notranje opreme je celotna naļrtovana vrednost usmerjena v krovno druģbo divizije, 
druģbo Notranja oprema, d.o.o., za tehnoloġko in produktno poenotenje proizvodnje. 

 Od celotnega naloģbenega potenciala druģb divizije ekologije, energetike in storitev je 3,1 mio 
EUR usmerjenih v druģbo Surovina, d.d., in 0,5 mio EUR v druģbe Kemis. Investiranje divizije bo 
torej v letu 2010 osredotoļeno v druģbe podroļja ekologije, ki je strateġka dejavnost divizije. V 
okviru divizije ekologije energetike se pripravljajo tudi poslovni naļrti, ki bi lahko presegali 
zaļrtane okvirje. O obsegu, uļinkih in naļinu financiranja le-teh bomo poroļali v skladu z ģe 
ustaljeno politiko poroļanja javnosti in investitorjem. 

 

11 Pregled poslovanja 
 

11.1 Osnovne dejavnosti Skupine Gorenje 
 
Glavne dejavnosti poslovanja v letu 2009 
 
Divizija Aparati za dom 
Divizija Aparati za dom je najpomembnejġa divizija Skupine Gorenje, saj ima v strukturi prihodkov od 
prodaje skupine 78-odstotni deleģ. Znotraj omenjene divizije se ukvarjamo predvsem s proizvodnjo 
in prodajo visoko inovativnih in v vrhunski dizajn usmerjenih hladilno-zamrzovalnih, kuhalnih ter 
pralno-suġilnih gospodinjskih aparatov. Poleg tega pa ġe z dokupnim programom zabavne 
elektronike in malih gospodinjskih aparatov, proizvodnjo in prodajo toplotno-ogrevalne tehnike, 
orodjarstvom, strojegradnjo ter proizvodnjo mehanskih komponent. Izdelki omenjene divizije so 
dostopni v sedemdesetih drģavah, pri ļemer sta Vzhodna in Zahodna Evropa naġa najpomembnejġa 
trga.  

 
Divizija Notranja oprema 
Divizija se ukvarja s proizvodnjo in prodajo kuhinjskega, kopalniġkega pohiġtva, sanitarne opreme in 
keramiļnih ploġļic. Izdelke ponujamo na trgih JV Evrope, kjer ģelimo v prihodnje ġe okrepiti naġo 
prisotnost. V omenjeni diviziji dosegamo pribliģno ġtiri odstotke prihodkov od prodaje Skupine 
Gorenje.  

 
Divizija Ekologija, energetika in storitve 
Divizija ekologije, energetike in storitev ponuja storitve s podroļja trgovine, inģeniringa, zastopstev, 
gostinstva, turizma in upravljanja nepremiļnin. Z aktivnostmi v omenjeni diviziji izkoriġļamo svoja 
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znanja in ġtiridesetletne izkuġnje iz ekologije ter prepoznane poslovne priloģnosti na razliļnih 
podroļjih, ki imajo veļji potencial rasti kot naġa osnovna dejavnost. V strukturi prihodkov od prodaje 
Skupine Gorenje dosega omenjena divizija 18-odstotni deleģ. Kljuļna storitev na podroļju ekologije 
je celovit servis ravnanja z odpadki, ki ga ponujamo industrijskim podjetjem.  

11.2 Navedba vseh pomembnih novih proizvodov/storitev, katerih 
razvoj je javno razkrit  
 
Kriza na naġih kljuļnih trgih nas je dodatno spodbudila, da kupcem v letu 2009 predstavimo veļ 
izdelkov in linij z veliko mero inovativnosti tako v tehnologiji kot oblikovanju.  
 
Uvedli smo novo linijo Gorenje Simplicity z inovativnim naļinom upravljanja aparatov s samo enim 
logiļnim gumbom. Linija je bila ustvarjena kot naġ odgovor na sodobne trende bivanja ter potrebe in 
ģelje sodobnega potroġnika po preprostejġem in polnem ģivljenju.  
 
Na sejmu IFA je bila prviļ predstavljena kolekcija Gorenje designed by Karim Rashid, ki je 
nadaljevanje naġe strategije povezovanja z velikimi oblikovalskimi imeni. Oblikovalec Karim Rashid 
kolekcijo opisuje kot minimalistiļno fuzijo funkcionalnosti, interaktivnosti in ļistosti. Ġe posebej pa 
kaģe omeniti inovativno tehnologijo MoodLite, ki je z vertikalno svetlobo LED-linij osrednji 
prepoznavni element vrhunsko oblikovanih aparatov. Uporabniku omogoļa igro barv in svobodno 
prilagajanje ambienta ģivljenjskemu slogu ali pa preprosto trenutnemu navdihu in razpoloģenju.  
 
Pri novi kolekciji Gorenje Retro smo obliko preteklosti nadgradili s tehnologijo prihodnosti ter dodali 
pridih trendovske drznosti v pestri paleti novih barv, ki jih zapovedujejo priznani modni poznavalci. 
Sodobni potroġniki si v svojem domu ģelijo veļ individualizma in drznih, ģivahnih, razigranih in 
poģivljajoļih barv. Aparate iz te kolekcije predstavljamo v treh slogih: Chic, Vintage in Funky.  
 
Prodajati smo zaļeli tudi izdelke Gorenje for iPod, ki so edinstvena kombinacija hladilnika in 
glasbenega predvajalnika iPod touch. Z novim izdelkom ģelimo uporabo aparatov za dom pribliģati 
sodobnemu potroġniku in prikazati, da postaja uporaba aparatov s pomoļjo informacijske tehnologije 
ļedalje preprostejġa in zabavna. Funkcionalnost visokotehnoloġkega hladilno-zamrzovalnega 
aparata dopolnjuje brezģiļna povezava s svetovnim spletom, ki omogoļa iskanje, brskanje in 
predvajanje nasvetov, receptov in drugih video vsebin. 
 
Nadaljevali smo tudi uvajanje nove generacije kuhalnih aparatov z inovativnimi lastnostmi, kot sta 
peļica HomeMade in upravljanje DirecTouch. V izdelke smo pospeġeno vkljuļevali nove inovativne 
reġitve, ki omogoļajo zmanjġevanje porabe energije. Tako smo v programu hladilno-zamrzovalnih 
aparatov uvedli paleto novih izdelkov z energijskimi razredi A++.  
 
V diviziji Notranja oprema smo uvedli razvoj novih izdelkov, ki je zdruģil spoznanja in izkuġnje vseh 
poslovnih podroļij znotraj divizije. Poleg tega smo velik poudarek namenili raziskovalni dejavnosti, 
sodelovanju z zunanjimi institucijami in poenotenju programov kuhinjskega pohiġtva. 
 
Novi modeli kuhinj temeljijo na najnovejġih pohiġtvenih trendih, vsebujejo modne elemente trendne 
barve in ponujajo kupcem veliko moģnosti za prilagajanje oblike. 
 
Najpomembnejġi doseģki na podroļju razvoja izdelkov notranje opreme so bili: 
Å zaļetek projekta poenotenja kuhinjskega pohiġtva, 
Å konļanje razvoja spalnice Taja, 
Å razvoj novih dizajnov keramiļnih ploġļic, 
Å razvoj novih kopalniġkih elementov in umivalnikov, 
Å razvoj dnevne sobe in predsobe. 
 
V letu 2010 bomo v celoti prenovili proizvodni program kuhinjskega pohiġtva.
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11.3 Osnovni trgi  
 
Prihodki od prodaje tretjim osebam in sredstva Skupine Gorenje po osnovnih trgih

3
 

 

 
 
 
Struktura prihodkov prodaje tretjim osebam Skupine Gorenje po osnovnih trgih 

 
 

                                                   
3
 V zahod spadajo druģbe Zahodne Evrope, vzhod Vzhodne Evrope, med ostali svet pa trgi ostalih drģav. 

36,3%

61,0%

2,7%

29,1%

67,8%

3,1%

33,1%

61,7%

5,2%

Zahod Vzhod Ostali svet

2009

2008

2007

v TEUR Zahod Vzhod Ostali svet Skupina 

 2009 2008 2007 2009 2008 2007 2009 2008 2007 2009 2008 2007 

Prihodki od prodaje tretjim 
osebam 

430.771 387.342 428.306 723.096 901.691 797.852 32.070 41.720 67.280 1.185.937 1.330.753 1.293.438 

Skupaj sredstva 300.862 277.774 205.974 876.838 921.331 721.364 977 58.627 72.377 1.178.677 1.257.732 999.715 
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11.3.1 Divizija Aparati za dom 
 

2009 
V letu 2009 smo v diviziji aparatov za dom prodali 3.350.114 aparatov lastne proizvodnje in ustvarili 
785,25 milijona evrov prihodka. V tej panogi so se vplivi krize zaļeli kazati ģe ob koncu leta 2008, ko 
smo zaznali nenaden padec naroļil kot posledico poveļanih zalog trgovcev zaradi poļasnejġe 
prodaje izdelkov. 
 
Poleg padca je bila ena vidnejġih posledic krize tudi sprememba strukture prodaje aparatov za dom, 
saj so v njej pomemben deleģ pridobili izdelki niģjih cenovnih razredov na raļun draģjih izdelkov. Po 
podatkih CECED je kriza povzroļila 11-odstotni padec trga aparatov za dom. Skupina Gorenje se je 
uspeġno zoperstavila negativnim vplivom krize, saj smo na veļini trgov zaznali manjġe padce 
prodaje kot drugi udeleģenci trga.  
 
 
Spremembe koliļinske prodaje aparatov za dom v letu 2009 

  Panoga Skupina Gorenje** 

Sprememba 
trģnega deleģa 

Skupine Gorenje * 

ZAHODNA EVROPA 
Avstrija 10,1 % 15,3 %  0,37  
Belgija ï1,4 % 0,5 %  0,02  
Francija ï5,5 % ï35,3 % ï0,56  
Nemļija 0,0 % 12,8 %  0,48  
Italija ï4,2 % 21,3 %  0,05  
Skand. drģave ï8,7 % ï3,1 %  0,28  
Velika Britanija ï16,6 % 15,8 %  0,23  

VZHODNA EVROPA 
Bolgarija ï30,0 % ï39,8 % ï2,29  
Hrvaġka ï22,2 % ï22,8 % ï0,36  
Ļeġka republika ï12,3 % ï2,2 %  2,36  
Madģarska ï21,9 % 0,2 %  3,01  
Poljska ï9,1 % ï1,1 %  0,38  
Romunija ï44,5 % ï59,7 % ï2,08  
Rusija ï31,2 % ï33,0 % ï0,17  
Slovaġka ï25,4 % ï33,3 % ï2,70  
Slovenija ï9,3 % ï11,6 % ï1,25  
Ukrajina ï40,7 % ï35,1 %  1,43  
SKUPAJ Z EVROPA ï5,7 % 1,4 %  0,16  
SKUPAJ V EVROPA ï25,5 % ï22,9 %  0,39  

Vir: CECED. 
*Opomba: Sprememba v odstotnih toļkah. 
**Opomba: Pri Skupini Gorenje je upoġtevana prodaja divizije Aparati za dom brez Ataga. 
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Zahodnoevropski trgi 
Prvo polovico leta 2009 je zaznamoval strm padec prodaje izdelkov za dom na veļini naġih kljuļnih 
trgov. V drugi polovici leta je sledilo postopno izboljġanje razmer, a je ġtevilo prodanih aparatov na 
zahodnoevropskem trgu v letu 2009 vseeno upadlo za 5,7 odstotka. Kljub neugodnim gibanjem smo 
v tem obdobju prodali 1,4 odstotka veļ aparatov kot v letu 2008 in s tem poveļali svoj trģni deleģ na 
2,38 odstotka.  
 
Najpomembnejġi zahodnoevropski trgi divizije Aparati za dom so: nemġki, avstrijski, skandinavski in 
francoski.  
 
V Nemļiji smo dosegli 12,8-odstotno rast prodaje ob sicerġnji stagnaciji trga, tako da je naġ trģni 
deleģ narasel za pol odstotne toļke, na 4,3 odstotka. Najpomembnejġi dogodek na tem trgu je bil 
steļaj dolgoletnega partnerja, ki se je ukvarjal s kataloġko prodajo naġih izdelkov. Tako smo prodajo 
preusmerili in okrepili po drugih distribucijskih poteh.  

 
Avstrijski trg je v letu 2009 dobro kljuboval krizi in se poveļal za 10,1 odstotka, pri ļemer je Skupina 
Gorenje prodajo poveļala za 15,3 odstotka. Naġ trģni deleģ se je tako poveļal na 8,2 odstotka (za 
0,4 odstotne toļke).  
 
Veļji padec trga pa smo imeli v Franciji. Naġa prodaja se je zmanjġala za 35,3 odstotka, deloma 
zaradi vplivov finanļne krize, deloma pa zaradi odloļitve, da iz prodaje izloļimo aparate, ki se 
stroġkovno ne pokrivajo. Na francoskem trgu smo se usmerili v prodajo aparatov viġjega cenovnega 
razreda in vgradnega segmenta. 
 
Vzhodnoevropski trgi 
Kriza je ġe zlasti hudo prizadela nekatere naġe kljuļne trge v Vzhodni Evropi, kjer je ġtevilo prodanih 
aparatov upadlo za ļetrtino. Najveļ (44 odstotkov) je izgubil romunski trg. Opaziti je bilo veliko 
spremembo povpraġevanja, in to po k aparatih niģjega in srednjega razreda. Posebno velik upad je 
imel program kuhalnih aparatov, ki v Rusiji pomeni 70 odstotkov v strukturi prodaje divizije. 
 
Poleg vseh posledic finanļne in gospodarske krize, ki smo jih ļutili v Sloveniji, je ta na omenjenih 
trgih povzroļila tudi devalvacijo lokalnih valut, zato so se izdelki, uvoģeni z evrskega obmoļja, tam 
ġe dodatno podraģili. Pomembni posledici sta bili visoka inflacija in padec kupne moļi prebivalstva. 
 
Poloģaj na omenjenih trgih sta zaznamovali tudi zelo slabi likvidnost in plaļilna sposobnost. Denimo 
na Hrvaġkem sta prenehala delovati kar dva naġa pomembna kupca. V Romuniji so banke tako 
rekoļ prenehale financirati zasebno porabo, kar je pripeljalo do dramatiļnega padca trga. 
 
Posamezni trgi so se po globokem padcu v zaļetku leta 2009 skokovito pobrali. V zadnjem ļetrtletju 
2009 smo v Ukrajini dosegli kar 44-odstotno rast glede na primerljivo obdobje leta 2008.  
 
V Skupini Gorenje se padcu prodaje na vzhodnoevropskih trgih nismo mogli v celoti izogniti, a smo 
uļinke omejili, tako da se je tudi na teh trgih naġ trģni deleģ v letu 2009 poveļal. 
 
 
Ostali svet 
Tretjo skupino trgov Skupine Gorenje predstavlja ostali svet, kamor spadajo trgi Bliģnjega in 
Daljnega vzhoda ter vseh drugih celin. Vstop nanje je zahtevnejġi zaradi specifiļnosti tamkajġnje 
zakonodaje in potrebe po prilagajanju aparatov. 
 
Ker gre za velike in lokacijsko oddaljene trge, je prodajni pristop na njih razliļen. V letu 2009 smo 
poveļali poslovne aktivnosti na obmoļju Bliģnjega vzhoda (Zdruģenih arabskih emiratov, Omana in 
Katarja). Aktivnosti potekajo tudi v Iranu, kjer smo vzpostavili stike z dvema distributerjema. 
 
Obmoļje Daljnega vzhoda obsega trge Kitajske, Hongkonga, Tajvana in Tajske. Prodajo na 
omenjenih trgih uvajamo prek predstavniġtva na Kitajskem. V letu 2009 smo prejeli prva naroļila, 
pravo rast pa priļakujemo v letu 2010, ko bomo tam opravili tudi veļ predstavitev svojih izdelkov. 
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Na ļezmorskih trgih prodajne aktivnosti postavljamo na novo. V Avstraliji smo namreļ v letu 2009 
prekinili sodelovanje z dolgoletnim distributerjem naġih izdelkov. Zato smo ģe navezali stike z novimi 
potencialnimi partnerji, ki nam bodo omogoļili prodajo v najpomembnejġih  avstralskih trgovskih 
verigah. Tudi na Novi Zelandiji smo pridobili novega distributerja. 
 
2008 
Druģbe divizije so dosegle 1.050,1 mio EUR prihodkov od prodaje in obseg aktivnosti v primerjavi z 
letom 2007 poveļale za 27,3 mio EUR. V viġini 72,7 mio EUR je k tej rasti pripomogel prevzem 
druģbe Atag v mesecu juliju. Od osnovne programske strukture lastne proizvodnje ostaja 
najmoļnejġi program kuhalnih aparatov, sledita mu programa hladilno-zamrzovalnih in pralno-
suġilnih aparatov. Dopolnilni program se je s prevzemom druģbe Atag moļno okrepil, dokupni pa je 
ohranil dvoġtevilļno dinamiko rasti obsega aktivnosti zadnjih nekaj let.  
 
Program toplotne in ogrevalne tehnike je delil usodo ostalih druģb divizije; v zadnjih dveh mesecih 
leta mu je obseg prodaje padel, a je kljub temu presegel naļrtovane in v letu 2007 doseģene 
vrednosti. 
 
Poslovanje v okoliġļinah padanja povpraġevanja po aparatih za dom.  
 
Zahodnoevropski trgi 
Vse produktne skupine, razen pomivalnih strojev so utrpele padec prodaje, skupno koliļinsko -2,9 %. 
Gorenje je poveļalo svoj trģni deleģ koliļinsko za 8 % (skupaj 13 zahodnoevropskih 
trģiġļ). 
 
V Nemļiji smo dosegli niģjo prodajo od naļrtovane, vendar nam je uspelo poveļati trģne deleģe 
koliļinsko za 3 % in 5 % vrednostno, najveļ na segmentu pralnih strojev (za 12 %), z uvajanjem 
nove generacije kuhalnih aparatov so se poveļali trģni deleģi tega segmenta. 
 
V Avstriji smo dosegli hitro rast prodaje in trģnih deleģev v vseh distribucijskih in presegli naļrtovane 
rezultate. Trģni deleģ smo poveļali za 5 % in utrjevali z intenzivnim uvajanjem novih izdelkov 
blagovne znamke Gorenje.  
 
V Skandinaviji smo dosegli niģjo rast od naļrtovane, vendar smo kljub temu uspeli zadrģati skupne 
trģne deleģe. Nekoliko slabġi rezultate smo dosegli na Danskem; trģni deleģ se je zniģal za 3 %. 
 
V Veliki Britaniji je padanje vrednosti funta v primerjavi z evrom slabilo prodajo, zato zastavljeni 
prodajni naļrti ï predvsem vrednostni niso bili doseģeni. Ġe vedno relativno nizki trģni deleģi se niso 
spremenili. 
 
V Franciji smo presegli naļrtovana prodajo in hkrati poveļali trģni deleģ za 8 %, najveļ na segmentu 
viġjih cenovnih razredov pralnih strojev, zmanjġevanje deleģa prodaje nizkocenovnih pralnih strojev. 
 
V Ġpaniji, Portugalski in Italiji zaradi izrazito slabe trģne situacije priļakovana prodaja ni bila 
doseģena. 
 
Vzhodnoevropski trgi 
Dosegli smo rahlo koliļinsko poveļanje prodaje za 4,3 % in vrednostno 6,9 % (8 drģav V Evrope, 
brez Rusije, Baltika in Ukrajine). Rast se je nadaljevala na nekaterih vzhodnih trgih, na podroļju JV 
Evrope smo zabeleģili padec predvsem na hrvaġkem trģiġļu. Prodajni naļrti za veļino drģav so bili 
preseģeni, z izjemo Poljske, kjer je bil rezultat slabġi od naļrtovanega, vendar smo zadrģali trģni 
deleģ. Nekatera glavna trģiġļa so doģivela slabitev lokalnih valut, kar je ġe oteģilo poloģaj uvoznikov 
na ta trģiġļa. 
 
V Sloveniji smo zadrģali vodilni poloģaj na trgu in visok trģni deleģi v vseh produktnih skupinah z 
intenzivnejġimi prodajnimi akcijami in uvajanjem novih modelov izdelkov. 
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Na Hrvaġkem nam ni uspelo zaustaviti negativnega trenda pri prodaji, kar se je odrazilo v 
zmanjġanju trģnega deleģa. Za trg je bila znaļilna visoka nelikvidnost trga, nihanje vrednosti lokalne 
valute ter slabġe poslovanje nekaterih poslovnih partnerjev oteģuje poloģaj Gorenja na tem trgu. 
 
Zastavljeni prodajni naļrti v Bosni in Hercegovini niso bili doseģeni, vzrok v nelikvidnostni situaciji na 
trgu, poveļani nezaposlenosti, nezaupanju potroġnikov in poslediļno zmanjġanje naroļil. 
 
Doseģeni rezultati v Srbiji so boljġi od naļrtovanih, trģni deleģi zadrģani oziroma poveļani v 
doloļenih izdelļnih segmentih. Nadaljevanje ġiritve lastne maloprodaje ï Gorenje Studio. Gorenje s 
proizvodnjo v Valjevu in v Stari Pazovi prepoznano kot domaļ proizvajalec. 
 
Poveļali smo prodajo in ohranili visok trģni deleģ v Ļrni gori. Intenzivnejġe vstopili na trg Albanije z 
uvajanjem blagovne znamke Gorenje in razvojem distribucije. Na Kosovu so bili rezultati nekoliko 
pod naļrtovanimi. V Makedoniji je bila znaļilna potroġnja izdelkov predvsem v nizkih cenovnih 
razredih in nizka plaļilna sposobnost kupcev. Prodajni rezultati so bili preseģeni, trģni deleģi pa 
zadrģani. 
 
Prodajni naļrti v Rusiji so bili preseģeni z nadaljnjim utrjevanjem odliļne pozicije blagovne znamke 
Gorenje in z uvajanjem novih oblikovalskih linij, ki dajejo dobre rezultate. V Ukrajini smo poveļali 
trģne deleģe, boljġi prodajni rezultati so omejeni zaradi zelo nizkega obsega prodaje na tem trgu. 
 
Doseģena je bila zelo hitra rast prodaje, ki je presegla rast slovaġkega trga kot celote, naļrtovani 
rezultate smo bistveno presegli. Ohranili smo obseg prodaje in poveļali trģne deleģe na ļeġkem 
trgu, posamezne skupine izdelkov ġe vedno dosegajo vodilni poloģaj ï z dopolnjevanjem blagovnih 
znamk Gorenje in Mora. 
 
V Romuniji smo dosegli dobre prodajne rezultate in koliļinsko presegli prodajni naļrt. Posebej dobri 
so bili rezultati doseģeni na programu kuhalnih aparatov, prodaja poveļana za veļ kot 30 %. 
 
Ostali svet 
Vpliv globalne krize je bilo zaznati tudi na tem trgu in poslediļno neposreden vpliv tudi na prodajo 
Gorenja. Prodaja je preteģni meri pod tujimi blagovnimi znamkami, zato je odvisna od prodajnih 
uspehov poslovnih partnerjev, ki so dosegli slabġe rezultate od naļrtovanih. Na veļini trģiġļ smo 
ohranili trģne deleģe oziroma smo jih celo poveļali. V Avstraliji smo dosegli bistveno manjġo prodaja, 
prav tako je bila prodaja manjġa tudi v ZDA. Prodaja v Kanadi je presegla priļakovanja, konec leta 
pa se je skoraj povsem ustavila. Zastavljeni prodajni cilji na trģiġļih Bliģnjega vzhoda in Irana so bili 
doseģeni v celoti.  
 
2007 
 
Zahodnoevropski trgi 
Prodaja na nemġkem trgu je bila zaradi skupnega padca trga nekoliko pod naļrtovanimi cilji. Kljub 
temu smo dosegli koliļinsko in vrednostno rast prodaje. Prodaja pralno-suġilnih aparatov je presegla 
tudi naļrtovane cilje. Krepili smo deleģ prodaje vgradnih aparatov. Pozitivno je, da smo uspeli 
poveļati trģni deleģ lastne blagovne znamke Gorenje. 
 
Na avstrijskem trģiġļu smo presegli koliļinske in vrednostne cilje prodaje. Na prodajo gospodinjskih 
aparatov je pozitivno vplivala ugodna gospodarska rast. V letu 2007 smo uspeli vstopiti v nove verige 
kuhinjskih studiev, kar bo omogoļilo ġe hitrejġo nadaljnjo rast dizajnskih linij Gorenje. 
 
Na trgu Francije smo optimirali prodajo osnovnih aparatov v korist viġje cenovno umeġļenih 
aparatov. Pomembno je, da smo v letu 2007 dosegli nadaljnjo rast prodaje pod lastnimi blagovnimi 
znamkami. 
 
Na trgu Velike Britanije smo nadaljevali z uspeġnim razvojem lastnih blagovnih znamk, kar se je 
odraģalo v viġjem obsegu prodaje, kot leto poprej. Zaradi krize finanļnega sektorja, ki je pripeljala do 
umirjanja privatne potroġnje in investicij ter do poslabġanja menjalnega razmerja 














































































































































